
QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER - GENTRY CUSTOM QUIET
MUZZLE BRAKE 30 CALIBER 1/2-28 STEEL MATTE BLUED

Neatly controls the ear shattering muzzle blast by directing the gases, and noise,
away from the shooter. Does not affect accuracy or velocity - Reduces recoil for
comfort. Reduces muzzle rise for fast follow-up shots.

Attributes

Name: GENTRY CUSTOM QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER 1/2-28 STEEL MATTE BLUED
Manufacturer: GENTRY CUSTOM
Product no.: 339111308
Mfr. No.: 339111308
Caliber: 30 Caliber (.308)
Finish: Matte Blue
Make: Universal Rifles
Material: Steel
Size: .750
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
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QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER von GENTRY CUSTOM entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es den Mündungsblitz und den
Rückstoß kontrolliert. Es ist wichtig, dass du diese Sicherheitsanleitung liest und verstehst, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und Zubehör um.
Stelle sicher, dass du mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften bezüglich FeuerwaffenZubehör vertraut bist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Mündungsbremse auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem
Gebrauch.
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Feuerwaffen und Munition.
Wenn du auf Fehlfunktionen oder Sicherheitsbedenken stößt, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere
einen qualifizierten Büchsenmacher.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen der Feuerwaffe oder Verletzungen führen.
Mündungsblitz kann Gehörschäden verursachen, wenn kein angemessener Gehörschutz verwendet
wird.
Die Rückstoßminderung kann zu schnelleren Nachfolgeschüssen führen, was erhöhte Aufmerksamkeit
erfordert.

Vermeidung von Gefahren:

Trage immer geeigneten Gehörschutz beim Schießen.
Stelle sicher, dass die Mündungsbremse sicher befestigt ist, bevor du schießt.
Halte einen sicheren Schussabstand zu anderen Personen ein.
Verwende die Mündungsbremse nicht, wenn Teile beschädigt oder fehlen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Reinige die Gewinde an der Mündung deiner Feuerwaffe, um Schmutz zu entfernen.
Richte die Mündungsbremse an den Gewinden der Mündung aus.
Drehe die Mündungsbremse von Hand auf die Gewinde, wobei du sicherstellst, dass sie fest sitzt, aber
nicht überdreht wird.
Überprüfe die Ausrichtung und stelle sicher, dass die Mündungsbremse richtig sitzt.

Nutzung:

Befolge immer die Richtlinien und Empfehlungen des Herstellers zur Nutzung.
Übe sichere Schießgewohnheiten, einschließlich das Halten der Feuerwaffe immer in Richtung der
Zielscheibe.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass der Schießbereich frei von Personen und
Hindernissen ist.
Lass die Mündungsbremse nach dem Schießen abkühlen, bevor du sie anfasst, um Verbrennungen zu
vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und FeuerwaffenZubehör.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, konsultiere lokale Recyclingzentren oder
Abfallentsorgungsdienste für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich des QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER, konsultiere bitte die Kontaktdaten
des Herstellers, die mit der Produktverpackung oder auf der Website des Herstellers bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis mit
deinem QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit.
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QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER by GENTRY CUSTOM. This product is designed
to enhance your shooting experience by controlling muzzle blast and recoil. It is essential to read and understand this
safety instruction guide to ensure safe and effective use of the product in compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle firearms and accessories with care and respect.
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the muzzle brake for signs of wear or damage before each use.
Use the product only with compatible firearms and ammunition.
If you experience any malfunctions or safety concerns, discontinue use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to firearm malfunction or injury.
Muzzle blast can cause hearing damage if proper hearing protection is not used.
Recoil reduction may lead to faster followup shots, requiring heightened awareness.

Avoiding Hazards:

Always wear appropriate hearing protection when shooting.
Ensure that the muzzle brake is securely attached before firing.
Maintain a safe shooting distance from others.
Do not use the muzzle brake if any part is damaged or missing.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the threads on the muzzle of your firearm to remove any debris.
Align the muzzle brake with the threads on the muzzle.
Handtighten the muzzle brake onto the threads, ensuring it is secure but do not overtighten.
Check alignment and ensure that the muzzle brake is properly seated.

Usage:

Always follow the manufacturer's guidelines and recommendations for use.
Practice safe shooting habits, including keeping the firearm pointed downrange at all times.
Be aware of your surroundings and ensure that the shooting area is clear of people and obstructions.
After firing, allow the muzzle brake to cool before handling to avoid burns.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal and firearm accessories.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consult with local recycling centers or waste disposal services
for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging or on the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience with your QUIET
MUZZLE BRAKE 30 CALIBER. Thank you for your attention to safety.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER

Introducción
Gracias por elegir el QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER de GENTRY CUSTOM. Este producto está diseñado
para mejorar tu experiencia de tiro controlando el estallido del cañón y el retroceso. Es esencial leer y comprender
esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto, cumpliendo con el
Reglamento General de Seguridad de Productos (GPSR) de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado y respeto.
Asegúrate de estar familiarizado con las leyes y regulaciones locales sobre accesorios de armas de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el freno de boca en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Usa el producto solo con armas de fuego y municiones compatibles.
Si experimentas alguna falla o preocupación de seguridad, interrumpe el uso de inmediato y consulta a un
armero calificado.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Peligros Potenciales:

La instalación incorrecta puede provocar fallos en el arma de fuego o lesiones.
El estallido del cañón puede causar daños auditivos si no se utiliza la protección auditiva adecuada.
La reducción del retroceso puede llevar a disparos de seguimiento más rápidos, lo que requiere mayor
atención.

Evitando Peligros:

Siempre usa protección auditiva adecuada al disparar.
Asegúrate de que el freno de boca esté fijado de manera segura antes de disparar.
Mantén una distancia de tiro segura de otras personas.
No uses el freno de boca si alguna parte está dañada o falta.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Limpia las roscas en la boca de tu arma para eliminar cualquier residuo.
Alinea el freno de boca con las roscas en la boca del cañón.
Aprieta a mano el freno de boca en las roscas, asegurándote de que esté seguro, pero no lo aprietes
en exceso.
Verifica la alineación y asegúrate de que el freno de boca esté correctamente colocado.

Uso:

Siempre sigue las pautas y recomendaciones del fabricante para su uso.
Practica hábitos de tiro seguros, manteniendo el arma apuntando hacia la línea de tiro en todo
momento.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de tiro esté libre de personas y obstáculos.
Después de disparar, permite que el freno de boca se enfríe antes de manejarlo para evitar
quemaduras.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para metales y accesorios de armas de fuego.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, consulta con centros de reciclaje locales o servicios de
eliminación de desechos para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER, consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto o en el sitio web del fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de tiro segura y placentera con tu
QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER. Gracias por tu atención a la seguridad.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE QUIET MUZZLE
BRAKE 30 CALIBER

Introduction
Merci d'avoir choisi le QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER de GENTRY CUSTOM. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir en contrôlant l'explosion sonore et le recul. Il est essentiel de lire et de comprendre
ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit, conformément au Règlement général sur
la sécurité des produits (GPSR) de l'UE.

Directives de sécurité générales
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec soin et respect.
Assurezvous de connaître les lois et règlements locaux concernant les accessoires d'armes à feu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le muzzle brake pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque
utilisation.
Utilisez le produit uniquement avec des armes à feu et des munitions compatibles.
Si vous rencontrez des dysfonctionnements ou des préoccupations de sécurité, cessez immédiatement
l'utilisation et consultez un armurier qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Risques potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement de l'arme ou des blessures.
L'explosion sonore peut causer des dommages auditifs si une protection auditive appropriée n'est pas
utilisée.
La réduction du recul peut entraîner des tirs de suivi plus rapides, nécessitant une vigilance accrue.

Éviter les risques :

Portez toujours une protection auditive appropriée lors du tir.
Assurezvous que le muzzle brake est solidement fixé avant de tirer.
Maintenez une distance de tir sécuritaire par rapport aux autres.
Ne pas utiliser le muzzle brake si une pièce est endommagée ou manquante.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Nettoyez les filetages du canon de votre arme pour enlever toute saleté.
Alignez le muzzle brake avec les filetages du canon.
Vissez à la main le muzzle brake sur les filetages, en vous assurant qu'il est bien fixé sans trop serrer.
Vérifiez l'alignement et assurezvous que le muzzle brake est correctement en place.

Utilisation :

Suivez toujours les recommandations du fabricant concernant l'utilisation.
Pratiquez des habitudes de tir sûres, y compris garder l'arme pointée vers la cible à tout moment.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que la zone de tir est dégagée de personnes
et d'obstacles.
Après le tir, laissez le muzzle brake refroidir avant de le manipuler pour éviter les brûlures.

Instructions d'élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les métaux et les accessoires
d'armes à feu.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, consultez les centres de recyclage locaux ou les services
d'élimination des déchets pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou sur le site web du fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de tir sûre et agréable avec votre
QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER. Merci de votre attention à la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il QUIET MUZZLE BRAKE
30 CALIBER

Introduzione
Grazie per aver scelto il QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER di GENTRY CUSTOM. Questo prodotto è progettato
per migliorare la tua esperienza di tiro controllando il fragore del colpo di bocca e il rinculo. È essenziale leggere e
comprendere questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori con cura e rispetto.
Assicurati di essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da
fuoco.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il freno di bocca per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Utilizza il prodotto solo con armi da fuoco e munizioni compatibili.
Se riscontri malfunzionamenti o preoccupazioni relative alla sicurezza, interrompi immediatamente l'uso e
consulta un armaiolo qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti dell'arma o infortuni.
Il fragore del colpo di bocca può causare danni all'udito se non si utilizza una protezione adeguata.
La riduzione del rinculo può portare a tiri di followup più rapidi, richiedendo una maggiore attenzione.

Evitare i Pericoli:

Indossa sempre una protezione per l'udito appropriata durante il tiro.
Assicurati che il freno di bocca sia saldamente attaccato prima di sparare.
Mantieni una distanza di sicurezza dagli altri durante il tiro.
Non utilizzare il freno di bocca se qualche parte è danneggiata o mancante.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Pulisci i filetti sul muso della tua arma da fuoco per rimuovere eventuali detriti.
Allinea il freno di bocca con i filetti sul muso.
Avvita a mano il freno di bocca sui filetti, assicurandoti che sia sicuro ma senza stringere
eccessivamente.
Controlla l'allineamento e assicurati che il freno di bocca sia correttamente posizionato.

Uso:

Segui sempre le linee guida e le raccomandazioni del produttore per l'uso.
Pratica abitudini di tiro sicure, mantenendo l'arma da fuoco puntata verso il bersaglio in ogni momento.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'area di tiro sia libera da persone e ostacoli.
Dopo aver sparato, lascia raffreddare il freno di bocca prima di maneggiarlo per evitare scottature.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per metalli e accessori per armi da fuoco.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, consulta i centri di riciclaggio locali o i servizi di smaltimento
dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o sul sito web del
produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole con il tuo QUIET
MUZZLE BRAKE 30 CALIBER. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER od GENTRY CUSTOM. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy doświadczenia strzeleckiego poprzez kontrolowanie odgłosów wystrzału i odrzutu.
Ważne jest, aby przeczytać i zrozumieć tę instrukcję bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu zgodnie z ogólnym rozporządzeniem UE o bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że znasz lokalne przepisy i regulacje dotyczące akcesoriów do broni palnej.
Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj hamulec wylotowy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Używaj produktu tylko z kompatybilnymi broniami palnymi i amunicją.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek lub problemów z bezpieczeństwem, natychmiast zaprzestań
używania i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Potencjalne zagrożenia:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do awarii broni palnej lub obrażeń.
Odgłos wystrzału może powodować uszkodzenia słuchu, jeśli nie zastosujesz odpowiedniej ochrony
słuchu.
Redukcja odrzutu może prowadzić do szybszych strzałów następczych, co wymaga zwiększonej uwagi.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze noś odpowiednią ochronę słuchu podczas strzelania.
Upewnij się, że hamulec wylotowy jest pewnie zamocowany przed oddaniem strzału.
Utrzymuj bezpieczną odległość strzału od innych.
Nie używaj hamulca wylotowego, jeśli jakakolwiek część jest uszkodzona lub brakująca.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że twoja broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Oczyść gwinty na wylocie broni, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Wyreguluj hamulec wylotowy z gwintami na wylocie.
Ręcznie dokręć hamulec wylotowy na gwintach, upewniając się, że jest pewnie zamocowany, ale nie
dokręcaj nadmiernie.
Sprawdź wyrównanie i upewnij się, że hamulec wylotowy jest prawidłowo osadzony.

Użytkowanie:

Zawsze przestrzegaj wytycznych i zaleceń producenta dotyczących użytkowania.
Praktykuj bezpieczne nawyki strzeleckie, w tym utrzymywanie broni palnej skierowanej w stronę celu
przez cały czas.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że obszar strzelania jest wolny od ludzi i przeszkód.
Po oddaniu strzału pozwól hamulcowi wylotowemu ostygnąć przed obsługą, aby uniknąć poparzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi metali i akcesoriów do broni palnej.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, skonsultuj się z lokalnymi centrami recyklingu lub
usługami utylizacji odpadów w celu uzyskania odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu lub na stronie
internetowej producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie
strzeleckie z QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit GENTRY CUSTOMin QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBERin. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumiskokemustasi ohjaamalla suujarrun ääntä ja rekyyliä. On tärkeää lukea ja ymmärtää tämä
turvallisuusohje, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR)
mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aseita ja tarvikkeita aina huolellisesti ja kunnioituksella.
Varmista, että tunnet paikalliset lait ja säädökset, jotka koskevat asevarusteita.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti suujarru kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Käytä tuotetta vain yhteensopivien aseiden ja ammuksien kanssa.
Jos kohtaat vikoja tai turvallisuushuolia, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään asekorjaajaan.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet

Mahdolliset vaarat:

Väärä asennus voi johtaa aseen vikoihin tai vammoihin.
Suujarrun ääni voi aiheuttaa kuulovaurioita, jos asianmukaista kuulosuojausta ei käytetä.
Rekyyliä vähentävä vaikutus voi johtaa nopeampiin peräkkäisiin laukaisuihin, mikä vaatii lisää
tarkkaavaisuutta.

Vaarojen välttäminen:

Käytä aina asianmukaista kuulosuojausta ampumisen aikana.
Varmista, että suujarru on tiukasti kiinnitetty ennen ampumista.
Pidä turvallinen ampumisetäisyys muista.
Älä käytä suujarrua, jos jokin osa on vaurioitunut tai puuttuu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Puhdista aseen piipun kierteet mahdollisista roskista.
Kohdista suujarru aseen piipun kierteiden kanssa.
Kierrä suujarru käsin kierteisiin, varmistaen että se on tiukasti kiinni, mutta älä ylikiristä.
Tarkista kohdistus ja varmista, että suujarru on kunnolla paikallaan.

Käyttö:

Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia käytössä.
Harjoita turvallisia ampumistapoja, mukaan lukien aseen pitäminen aina ampumasuuntaan.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumaalue on vapaa ihmisistä ja esteistä.
Anna suujarrun jäähtyä ampumisen jälkeen ennen käsittelyä palovammojen välttämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin ja asevarusteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, ota yhteys paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai jätteiden
hävittämispalveluihin oikeiden hävitysmenetelmien osalta.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBERiin, ota yhteys valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän ampumiskokemuksen QUIET
MUZZLE BRAKE 30 CALIBERin kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER från GENTRY CUSTOM. Denna produkt är utformad för
att förbättra din skytteupplevelse genom att kontrollera muzzleslaget och rekyl. Det är viktigt att läsa och förstå denna
säkerhetsinstruktionsguide för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten i enlighet med EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör med försiktighet och respekt.
Se till att du är bekant med lokala lagar och regler angående skjutvapen tillbehör.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet muzzlebromsen för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Använd produkten endast med kompatibla skjutvapen och ammunition.
Om du upplever några funktionsfel eller säkerhetsproblem, avbryt omedelbart användningen och konsultera
en kvalificerad vapensmed.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till funktionsfel på skjutvapnet eller skada.
Muzzleslaget kan orsaka hörselskador om korrekt hörselskydd inte används.
Minskning av rekyl kan leda till snabbare uppföljningsskott, vilket kräver ökad medvetenhet.

Undvika faror:

Använd alltid lämpligt hörselskydd vid skytte.
Se till att muzzlebromsen är ordentligt fäst innan du avfyrar.
Håll ett säkert skjutavstånd från andra.
Använd inte muzzlebromsen om någon del är skadad eller saknas.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att ditt skjutvapen är oladdat och riktat i en säker riktning.
Rengör gängorna på mynningen av ditt skjutvapen för att ta bort skräp.
Rikta muzzlebromsen mot gängorna på mynningen.
Skruva fast muzzlebromsen för hand på gängorna, se till att den är säker men dra inte åt för hårt.
Kontrollera justeringen och se till att muzzlebromsen är korrekt placerad.

Användning:

Följ alltid tillverkarens riktlinjer och rekommendationer för användning.
Praktisera säkra skyttevanor, inklusive att hålla skjutvapnet riktat nedåt mot målet hela tiden.
Var medveten om din omgivning och se till att skjutområdet är fritt från människor och hinder.
Låt muzzlebromsen svalna efter avfyrning innan du hanterar den för att undvika brännskador.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för metall och skjutvapen tillbehör.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, konsultera lokala återvinningscentraler eller
avfallshanteringstjänster för korrekta avfallshanteringsmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som anges i produktförpackningen eller på tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig skytteupplevelse med din
QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Návod k bezpečnosti QUIET MUZZLE BRAKE 30
CALIBER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER od společnosti GENTRY CUSTOM. Tento produkt
je navržen tak, aby vylepšil váš zážitek ze střelby tím, že ovládá výbuchy a zpětný ráz. Je nezbytné si přečíst a
porozumět tomuto návodu k bezpečnosti, aby se zajistilo bezpečné a efektivní používání produktu v souladu s
evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a příslušenstvím s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že znáte místní zákony a předpisy týkající se příslušenství ke střelným zbraním.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte muškátovou brzdu na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Používejte produkt pouze s kompatibilními střelnými zbraněmi a municí.
Pokud dojde k jakýmkoliv poruchám nebo bezpečnostním obavám, okamžitě přestaňte produkt používat a
konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k poruše střelné zbraně nebo zranění.
Výbuch může způsobit poškození sluchu, pokud není používána vhodná ochrana sluchu.
Snížení zpětného rázu může vést k rychlejším následným výstřelům, což vyžaduje zvýšenou
pozornost.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy noste vhodnou ochranu sluchu při střelbě.
Ujistěte se, že muškátová brzda je bezpečně připevněna před výstřelem.
Udržujte bezpečnou vzdálenost od ostatních při střelbě.
Nepoužívejte muškátovou brzdu, pokud je jakákoliv část poškozená nebo chybějící.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň vybitá a míří v bezpečném směru.
Vyčistěte závity na ústí vaší střelné zbraně, abyste odstranili jakékoli nečistoty.
Zarovnejte muškátovou brzdu se závity na ústí.
Rukou utáhněte muškátovou brzdu na závitech, ujistěte se, že je bezpečně upevněna, ale
nepřetahujte.
Zkontrolujte zarovnání a ujistěte se, že je muškátová brzda správně usazena.

Používání:

Vždy dodržujte pokyny a doporučení výrobce pro použití.
Procvičujte bezpečné střelecké návyky, včetně toho, že zbraň vždy míří směrem k terči.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že je střelecká oblast volná od lidí a překážek.
Po výstřelu nechte muškátovou brzdu vychladnout před manipulací, abyste se vyhnuli popáleninám.

Pokyny k likvidaci



Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro kovy a příslušenství ke střelným zbraním.
Nezlikvidňujte produkt v běžném domácím odpadu.
Pokud je produkt poškozený nebo již nepoužitelný, konzultujte místní recyklační střediska nebo služby
likvidace odpadu pro správné metody likvidace.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER, prosím, odkazujte na kontaktní
informace výrobce uvedené v obalu produktu nebo na webových stránkách výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek ze střelby s vaším QUIET
MUZZLE BRAKE 30 CALIBER. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


